
1 HỌC TIẾNG NHẬT COSMOS

景色 景気 風景 夜景 光景

けしき けいき ふうけい やけい こうけい

Phong 
cảnh

tình hình 
kinh tế

Phong 
cảnh

Cảnh 
đêm

冷たい (が)冷める (を)冷ます (が)冷える(を)冷やす

つめたい さめる さます ひえる ひやす

Lạnh
Nguội đi, 
lạnh đi, 

nguội lạnh

Làm lạnh,
làm nguội

Cảm thấy 
lạnh, lạnh đi, 

nguội đi
Làm mát

区 地区 区域 区切る 区別する

く ちく くいき くぎる くべつする

Khu, khu 
vực

địa 
phương, 
khu vực 

Địa hạt, 
khu vực

Chia cắt,
phân chia Phân biệt

Quang cảnh,cảnh 
vật

冷房

れいぼう

Phòng lạnh/ 
điều hoà mát

冷静(な)

れいせい

Bình tĩnh, điềm tĩnh

冷蔵庫

れいぞうこ

Tủ lạnh

危ない

あぶない

Nguy hiểm

危機

きき

Khủng hoảng

危険(な)

きけん

Nguy hiểm
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319
訪訓

おとず・れる

たず・ねる

訪れる 訪ねる

おとずれる たずねる

Thăm, ghé thăm, viếng thăm, 
hỏi thăm

PHÓNG
Thăm hỏi 音 ホウ

訪問する

ほうもんする

Thăm hỏi, ghé thăm

RW: 訪・景・冷・区・危・険・役・省・報・独・遠・並

Ghé thăm, ghé chơi

320 音 ケイ

レイ

321
冷訓

つめ・たい
ひ・える
ひ・やす
さ・める
さ・ます

LÃNH
Lạnh

音

景
CẢNH

Phong cảnh

322 音

NGUY
Nguy 
hiểm

音 キ

ク

323

危 訓 あぶ・ない

区
KHU

Khu vực
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役者 市役所 役人 役に立つ 役割 主役

やくしゃ しやくしょ やくにん やくにだつ やくわり しゅやく

diễn viên 
toà thị 
chính 

thành phố

Công 
nhân, viên 

chức
Có ích

Phận sự, 
vai trò

vai chính

省略する 省エネ 反省する

しょうりゃくする しょうエネ はんせいする

rút gọn 
Tiết kiệm 

năng 
lượng

Phản tỉnh, suy 
nghĩ lại, đánh 

giá lại

報道する 報告する通報する天気予報 電報 情報

ほうどうする ほうこくする つうほうする てんきよほう でんぽう じょうほう

Thông 
báo

Báo cáo Báo tin
Dự báo 
thời tiết

Điện báo Thông tin, 
tin tức

独自 独特 独学する 独立する

どくじ どくとく どくがくする どくりつする

Độc lập, 
riêng

Độc đáo Tự học Độc lập

Nguy hiểm

冒険

ぼうけん

Sự mạo hiểm

保険

ほけん

bảo hiểm

役に立つ

やくにたつ

Giúp ích

文部科学省

もんぶかがくしょう

省く

はぶく

Loại bỏ, lược bỏ

Bộ giáo dục, văn 
hóa, thể thao

険しい

けわしい

Khắt khe, nghiêm khắc

危険

きけん

独り

ひとり

Đơn độc

独り言

ひとりごと

Độc thoại

HIỂM
Mạo 
hiểm

音 ケン

324

険 訓 けわ・しい

325

役 訓

DỊCH
Chức 

vụ
音 ヤク

TỈNH
lược 
bỏ

音
ショウ
セイ

327 音 ホウ

326

省 訓 はぶ・く

BÁO
Báo cáo

報

ĐỘC
Độc lập 音 ドク

328

独 訓 ひと・り
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普及する

ふきゅうする

Phổ cập

追及する

ついきゅうする

Điều tra

普及率

ふきゅうりつ

Tỷ lệ phổ cập

Tuyến phố ・ khu 
mua bán

街

まち

Phố, thị trấn

中華街

ちゅうかがい

Khu phố người Hoa

住宅街

及び

および

Và

及ぶ

およぶ

Bằng, đạt đến, 
lan ra

及ぼす

およぼす

Gây: ảnh hưởng, 
hại

えんそく

Chuyến tham quan, 
dã ngoại

えんりょする

ngại, làm khách 

えいえん

Vĩnh viễn, mãi

Bán

自動販売機

じどうはんばいき

Máy bán hàng tự động

遠足 遠慮する 永遠

遠い

とおい

Xa, xa xôi

332

街 訓 まち

NHAI
Phố, khu 音

なみ
なら・ぶ

なら・べる

329

遠 訓 とお・い

VIỄN
xa

音 エン

ガイ

TỊNH
xếp hàng

音

CẬP
Phổ cập

音 キュウ

333

及 訓

およ・び
およ・ぶ
およ・ぼ

す

音 ハン

ヘイ

331

PHIẾN
Bán

販

330

並 訓

Ｒ：販・街・及・凍・犯・罪・盗・壊・著・氏・製・械・宣・徴・批・策
・缶・導・規・替

並

なみ

hạng trung, bình 
thường, phổ thông

(が)並ぶ

ならぶ

Được sắp xếp, bài 
trí

(を)並べる

ならべる

Sắp đặt, bài trí

並列

へいれつ

Sự song song

販売する

はんばいする

じゅうたくがい

Vùng nơi cư trú

商店街

しょうてんがい
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犯行 犯人 犯罪

はんこう はんにん はんざい

Hành vi 
phạm tội

Phạm  
nhân

Tội 
phạm,  
tội ác

破壊する

はかいする

Phá hoại

無罪

むざい

Vô tội

盗む

ぬすむ

Trộm cắp

強盗

ごうとう

Ăn cướp, ăn trộm

盗難

凍る

こおる

Đóng băng, đông đặc

犯す

おかす

Vi phạm, xâm phạm

解凍する

かいとうする

giải nén, giã đông

335

336

337

338

罪 訓

TỘI
Tội ác

音

盗 訓

ĐẠO
Trộm

音

壊 訓

HOẠI
Phá hoại

音

PHẠM
Vi phạm 音

ぬす・む

トウ

こわ・れる
こわ・す

カイ

防犯

ぼうはん

Việc phòng chống 
tội phạm

罪

つみ

Tội ác, tội lỗi

334

凍 訓 こお・る

ĐỐNG
Đông lạnh 音 トウ

とうなん

Vụ trộm, vụ ăn cắp

（が）壊れる

こわれる

bị hỏng, phá hủy

（を）壊す

こわす

làm hỏng, phá huỷ 

ハン

つみ

ザイ

犯 訓 おか・す

冷凍

れいとう

Đông lạnh

犯罪

はんざい

Tội phạm

有罪

ゆうざい

Có tội
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著書 著作権 著者 著名(な)

ちょしょ
ちょさくけ

ん
ちょしゃ ちょめい

Tác 
phẩm

Bản 
quyền

tác giả,
nhà văn

Nổi tiếng

製品 製作する ガラス製 製

せいひん せいさくする ガラスせい せい

Sản 
phẩm

Chế tác, 
sản xuất

Làm 
bằng 

thủy tinh
Chế tạo

Đối sách, biện pháp Chính sách

解決策

かいけつさく

đối sách/ biện pháp 
giải quyết

製造する

せいぞうする

Chế biến, chế tạo

宣言する

せんげんする

Thông báo, công bố

宣伝

せんでん

Sự tuyên truyền, quảng cáo

機械

きかい

Máy móc

機械化する

きかいかする

Cơ giới hóa

象徴

しょうちょう

Biểu tượng, sự tượng trưng

特徴

とくちょう

Đặc trưng

対策

たいさく

政策

批判する

ひはんする

Phê phán, phê bình

批判的(な）

ひはんてき

một cách phê phán, tính chất 
phê phán

せいさく

訓

339

340

341 音

342

TRỨ 
tác giả

著

THỊ
Họ

氏

CHẾ
Chế tạo

製
セイ

チョ

シ

343 訓 セン

氏

し

Ông, anh~  (thêm vào sau tên)

氏名

しめい

Họ tên

音

音

カイ

GIỚI
Cơ giới

345 訓 ヒ

346 訓 サク

344 訓 チョウ

PHÊ
Phê phán

批

SÁCH
Sách lược

策

械

TUYÊN
Tuyên bố

宣

TRƯNG
Đặc trưng

徴
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缶 缶入り 缶切り 缶詰 空き缶

かん かんいり かんきり かんづめ あきかん

Ca, lon
Đóng 
hộp

Dao mở 
nắp chai

Đồ đóng 
hộp

Lon rỗng

着替える (が）替わる 取り替える 替える 両替する

きがえる かわる とりかえる かえる りょうがえする

Thay 
quần áo

Để được 
thay thế

Thay đổi, 
thay thế

Thay thế Đổi tiền

規制

きせい

Quy chế, quy định

規則

きそく

Luật lệ, quy tắc

不規則

ふきそく

Bất quy tắc

導入する

どうにゅうする

Đưa vào, giới thiệu

指導する

しどうする

Hướng dẫn, chỉ đạo

指導者

しどうしゃ

Thủ lĩnh, lãnh tụ

導く

みちびく

Hướng dẫn, dẫn

349 訓

350 音
か・わる
か・える

訓347

キ

PHỮU
Đồ hộp

缶

QUY
Quy định

規

替
THẾ

Thay thế

カン

348

導 音 みちび・く

ĐẠO
Chỉ 
dẫn

訓 ドウ


